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1.1. Avant installation et travaux 
électriques

 Avant d'installer l'unité, ne manquez pas de lire toutes les 
"Précautions de sécurité".

 Les "Précautions de sécurité" fournissent des points très 
importants concernant la sécurité. Ne manquez pas de les 
observer.

Symboles utilisés dans le texte
 Avertissement :

Décrit les précautions qui doivent être prises pour éviter les risques de 
blessure ou de mort de l'utilisateur.

 Attention :
Décrit les précautions qui doivent être prises pour éviter d'endommager l'unité.

Symboles utilisés dans les illustrations

 Avertissement :
Lisez soigneusement les étiquettes apposées sur l'unité principale.

 AVERTISSEMENT DE HAUTE TENSION :
Le boîtier de commande abrite des pièces à haute tension.
En ouvrant ou en fermant le panneau avant du boîtier de commande, ne 
le laissez pas venir en contact avec des composants internes.
Avant d'inspecter l'intérieur de la boîte de commande, coupez le courant, 

la tension du condensateur (circuit principal de l'inverseur) chuté à 20 
Vcc ou moins.
(La décharge de l'électricité prend environ 10 minutes après la coupure 
du courant.)
Le boîtier de commande contient des pièces soumises à des 
températures élevées. Soyez prudent, même après la mise hors tension 
de l’alimentation.
 Avertissement :
Utilisez uniquement un réfrigérant de type indiqué dans les manuels 
fournis avec l'unité et sur la plaque signalétique.

Le circuit d'eau devrait être un circuit fermé.
Demandez au distributeur ou à un technicien autorisé d'installer le climatiseur. 

Installez l'unité à un endroit qui peut soutenir son poids.

de sorte que la force extérieure du câble ne soit pas appliquée aux bornes. 

Soyez préparé en cas de vents forts et de tremblements de terre et 
installez l'unité à la place indiquée.

Electric.

Ne réparez jamais l'unité. Si le climatiseur doit être réparé, consultez le 
distributeur.

Ne touchez pas aux ailettes de l'échangeur de chaleur.
En cas de fuite du gaz frigorigène pendant l'installation, aérez la pièce.

Installez le climatiseur conformément à ce Manuel d'installation.

Faites effectuer tous les travaux électriques par un électricien licencié 
selon les "Normes techniques des installations électriques", les 
"Règlements relatifs aux câblages intérieurs" et les instructions 
données dans ce manuel, et utilisez toujours une alimentation dédiée.

Maintenez les pièces électriques à l'abri de l'eau (eau de lavage etc.).

Installez sécuritairement le capot des bornes de l'unité extérieure (panneau).

En installant et en déplaçant le climatiseur vers un autre site, ne le chargez 

Si le climatiseur est installé dans une petite pièce, des mesures doivent 
être prises pour empêcher la concentration en frigorigène de dépasser 
la limite de sécurité en cas de fuite du frigorigène.

Pour déménager et réinstaller le climatiseur, consultez le distributeur 
ou un technicien autorisé.

frigorigène ne fuit pas.

dispositifs de protection.

Pour éliminer ce produit, consultez votre distributeur.

1. Précautions de sécurité

Contenu
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L'installateur et le spécialiste système assureront la sécurité contre les 
fuites conformément aux normes et règlements locaux.

Faites particulièrement attention au lieu de l'installation, telle qu'un 
sous-sol, etc. où le gaz frigorigène peut s'accumuler étant donné qu'il 
est plus lourd que l'air.
Cet appareil est prévu pour être utilisé par des utilisateurs experts ou 
formés dans les magasins, l'industrie légère et les fermes ou pour une 
utilisation commerciale par des personnes non initiées.
Cet appareil n'est pas conçu pour être utilisé par des personnes 
(enfants inclus) dont les capacités mentales, sensorielles ou 
physiques sont réduites ou qui ne disposent pas de l'expérience et 
des connaissances requises, sauf si une personne responsable de leur 
sécurité assure leur surveillance ou leur formation dans le cadre de 
l'utilisation de l'appareil.
Il est nécessaire de surveiller les enfants de manière à ce qu'ils ne 
puissent pas jouer avec l'appareil.

1.2. Précautions pour les appareils qui 
utilisent le frigorigène R410A

 Attention :
N'utilisez pas la tuyauterie de frigorigène existante.

Utilisez une tuyauterie de frigorigène en cuivre désoxydé au phosphore 
et des tuyaux et tubulures en alliage de cuivre sans soudure. En outre, 
assurez-vous que les surfaces intérieures et extérieures des tuyaux 
sont propres et dépourvues de soufre, d'oxydes, de poussières/saletés, 
de particules de rasage, d'huile, d'humidité, ou de n'importe quel autre 
contaminant dangereux.

Entreposez à l'intérieur la tuyauterie à utiliser pour l'installation et 
gardez scellées les deux extrémités de la tuyauterie jusqu'au moment 
du brasage. (Stockez les coudes et autres raccords dans un sac en 
plastique.)

Appliquez une petite quantité d'huile d'ester, huile d'éther ou 
alkylbenzène aux évasements (pour l'unité d'intérieur).

Utilisez un frigorigène liquide pour remplir le système.

N'utilisez pas de frigorigène autre que le R410A.

N'utilisez pas les outils suivants qui sont utilisés avec les frigorigènes 
conventionnels.

équipement de récupération du frigorigène)

N'utilisez pas de cylindre de chargement.

Faites particulièrement attention en manipulant les outils.

Portez des gants de protection quand vous travaillez sur l'appareil.

1.3. Avant l'installation
 Attention :
N'installez pas l'unité là où un gaz combustible peut fuir.

N'utilisez pas le climatiseur là où se trouve de la nourriture, des 
animaux domestiques, des plantes, des instruments de précision ou 
des objets d'art.

N'utilisez pas le climatiseur dans des environnements spéciaux.

En installant l'unité dans un hôpital, un centre de transmission ou site 

N'installez pas l'unité sur ou au-dessus de choses sujettes à 
l'endommagement par l'eau.

1.4. Avant l'installation (déménagement) - 
travaux électriques

 Attention :
Mettez l'unité à la terre.

Ne connectez jamais en phases inversées.

Installez le câble d'alimentation de sorte que la tension ne soit pas 
appliquée au câble.

Installez un disjoncteur de fuite, selon besoins.

Utilisez des câbles d'alimentation ayant une capacité de charge et une 

Ne lavez pas le climatiseur.

Assurez-vous que la base d'installation n'a pas été endommagée par 
suite d'un usage prolongé.

Installez la tuyauterie de drainage conformément à ce Manuel 
d'installation pour assurer un drainage approprié. Enveloppez les 
tubes d'isolation thermique pour empêcher la condensation.

Faites très attention lors du transport du produit.

Éliminez sécuritairement les matériaux d'emballage.

1.5. Avant de commencer l'essai
 Attention :
Mettez sous tension pendant au moins 12 heures avant de mettre en 
route.

Ne touchez pas les interrupteurs avec des doigts mouillés.

Ne touchez pas les tubes de frigorigène pendant et immédiatement 
après le fonctionnement.

Ne faites pas fonctionner le climatiseur avec les panneaux et 
protections retirés.

Ne coupez pas le courant immédiatement après avoir arrêté le 
fonctionnement.

Ne touchez pas la surface du compresseur pendant l'entretien.
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3. Combinaison d'unités extérieures

2. À propos du produit
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P200YLM P250YLM P300YLM P350YLM P500YLM P550YLM

1

15 ~ 250
1 ~ 21 1 ~ 30 2 ~ 50

P500YSLM P550YSLM

1

15 ~ 250
2 ~ 50

1

15 ~ 250
2 ~ 50 2 ~ 50 2 ~ 50 2 ~ 50 2 ~ 50

C

P200YLM P250YLM P300YLM P350YLM P500YLM P550YLM

1

15 ~ 250
1 ~ 20 1 ~ 25 1 ~ 30 1 ~ 35 1 ~ 50 2 2

P500YSLM P550YSLM

1

15 ~ 250
1 ~ 50 2 2

1

15 ~ 250
2 2 2 2 2

C
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5. Liste des pièces

[Fig. 6.0.1] (P.2)

A  

B

suspension en 4 points
suspension en 2 points

 Attention :
Faites très attention en portant/déménageant le produit.

6. Transport de l'unité
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8.1. Précautions à prendre pendant 
l'installation

1

2

3

Exemple d'installation de la source de chaleur (lors de la mise en place 
des tuyaux par la gauche)

[Fig. 8.1.1] (P.3)
A B

C D

E F

G H

Exemple de circuit d'eau
[Fig. 8.1.2] (P.3)

A B

C D

E F

G H

I J

K L

8.2. Mise en place de l'isolation

8.3. Traitement de l'eau et contrôle de la 
qualité de l'eau

1

 

8. Installation du tuyau d'eau

7.1. Installation
[Fig. 7.1.1] (P.2)

A

B

C

 Avertissement :
Installez l'unité dans un endroit assez résistant pour soutenir son 
poids. Toute faiblesse de résistance peut faire tomber l'unité et causer 
des blessures.

tremblements de terre.  
Toute installation incorrecte peut faire tomber l'unité et causer des 
blessures.

7.2. Espace de service

[Fig. 7.2.1] (P.2)
A B

C

7. Installation
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2

 

3

3

3

2

Fer

  

 2

3

4

 

 

8.4. Engrenage des pompes

[Fig. 8.4.1] (P.4)
A

[Fig. 8.4.2] (P.4)

A B

C D

E

 

 

1 2 3 5 10

1 0 1 0 1 0 0 1 1 1

 

 

8.5. Contrôle du taux de débit d'eau

1

2

3

4

 

 

A C

les 

= ON = OFF

= OFF

= ON

P200~P300 3

P350~P500 3

3

4 

5 3
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9. Installation de la tuyauterie du frigorigène

 Avertissement :
Utilisez uniquement un réfrigérant de type indiqué dans les manuels 
fournis avec l'unité et sur la plaque signalétique.

Toujours faire très attention à empêcher le gaz frigorigène de fuir quand 

gaz, il se décompose et produit un gaz toxique qui peut provoquer une 
intoxication au gaz. Ne soudez jamais dans une salle non aérée. Effectuez 
toujours une inspection de fuite de gaz après que l'installation de la 
tuyauterie du frigorigène ait été complétée.

9.1. Mises en garde

1

2 

3

4

5

P100 ~ P250

 

6 

7 

 

 

 

 

 

 

1 2 3 5 10
0 1 0 1 0 1 0 0 1 1
1 0 1 0 0 0 0 1 1 1
1 0 1 0 1 0 0 1 1 1

8 

9 

[Fig. 8.5.1] (P.4) 

A B 1

C 1 D 1

E 1 F

G H

I J

K

L 2
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32
32
32

ø1

6

7

 

10 branches

 

8

9

0 Chargez le système avec un frigorigène liquide.
a N'utilisez jamais de frigorigène pour purger l'air.

b

c

d Brasez seulement avec un matériau de brasage non oxydé. Le non-
respect de cette instruction peut endommager le compresseur. Brasez 
avec une purge d'azote. N'utilisez aucun agent antioxydant disponible 
dans le commerce car il peut causer la corrosion des tubes et dégrader 
l'huile du frigorigène. Contactez Mitsubishi Electric pour plus de détails.  

e Ne connectez jamais de tuyauterie quand il pleut.

 Avertissement :
En installant et en déplaçant l'unité, ne chargez pas le système avec un 

 Attention :

N'utilisez pas les outils indiqués ci-dessous qui sont utilisés avec les 
frigorigènes conventionnels.

manomètre à vide, équipement de récupération du frigorigène)

Gérez soigneusement les outils utilisés pour le R410A.

N'utilisez jamais la tuyauterie du frigorigène existante.

Entreposez à l'intérieur la tuyauterie à utiliser pour l'installation et 
gardez scellées les deux extrémités de la tuyauterie jusqu'au moment 
du brasage.

N'utilisez pas de cylindre de chargement.

N'utilisez pas de détergents spéciaux pour laver la tuyauterie.

9.2. Système de tuyauterie du frigorigène 

[Fig. 9.2.1] (P.5, P.7 - 8)

T

A B

C D

E F

 1 2

B

C

[Fig. 9.2.2] (P.6 - 8)

A B

C D

E F

G
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10. Charge supplémentaire de frigorigène

10.1. Calcul de la charge supplémentaire de 
frigorigène

[Fig. 9.2.3] (P.9)
<A>

 

<B>
A B

C D

E F

G

[Fig. 9.2.4] (P.9 - 10)
<A>

<B>

<C>
A B

C D

E

F

G

H

I

J

 Attention :
N’installez pas de siphon pour éviter retours d’huile et échecs de 
démarrage du compresseur.
N’installez pas de valves solénoïdes pour éviter retours d’huile et 
erreurs de démarrage du compresseur.

réfrigérant erroné. 
Si une vitre d’observation est installée, des techniciens inexpérimentés 
sont susceptibles de surcharger le réfrigérant.



F

66

=
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[Fig.10.2.2] (P.11 - 12)
1
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d

e

f

g

h

<A>
<B>
<C>
A

B

C

D

E

F

G

H

I

 

 

Routage du tube avant (pour la série PQHY-P)
P200~P300 :  3 

 
P350 : 

4

:  4 
 

P200~P300
1

2

10.2. Précautions concernant les 
connexions de la tuyauterie et le 
fonctionnement de la valve

Retirer le tube de connexion rétréci

1 4

1

2

3

4 2 3

[Fig. 10.2.1] (P.11)
<A>  

<B>  

A

B

C

D

E

 Avertissement :
Les zones entre les valves de frigorigène et les tubes de connexion 

brasée.

 Attention :
Placez une serviette humide sur la valve de frigorigène avant de 
chauffer la section brasée pour que la température de la valve ne 
dépasse pas 120°C [248°F].

pour empêcher les dommages causés par la chaleur.

 Attention :
Connexion du tube de frigorigène

 
 

P200 P250 P300 P350 P500 P500S
]

P550 P550S
]

P200 P250 P300 P350 P500 P500S
]

P550 P550S
]
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 [1]

 Attention :

L'ouverture de la valve avant de charger le frigorigène peut endommager  
l'unité.
N'utilisez pas d'additif de détection de fuite.

10.3. Test d'herméticité, évacuation et 
chargement de frigorigène

1 Test d'herméticité

[Fig. 10.3.1] (P.13)
A B C

D E F

G H I

J

 Attention :
Utilisez uniquement le frigorigène R410A.

2 Évacuation

 

(Si le degré d'augmentation du vide est supérieur 
à 130 Pa [0,01886 psi/1,0 Torr], de l'eau peut être présente. Appliquez 
une pression d'azote sec jusqu'à 0,05 MPa [7,25 psi] et appliquez de 
nouveau le vide. Répétez le processus d’évacuation trois fois minimum 
jusqu’à ce que la pression à vide soit réduite de 130 Pa maximum.) 

 

[Fig. 10.3.2] (P.13)
A B C

D  E F

G H I

J K L Échelle
M N O

Remarque : 
Ajoutez toujours la quantité appropriée de frigorigène. En outre, 
chargez toujours le système avec du frigorigène liquide.

d'autres pièces pour le frigorigène indiqué sur l'unité.
Utilisez un gravimètre. (Un modèle qui peut mesurer jusqu'à 0,1 kg 
[302 oz].)

(Manomètre à vide recommandé : manomètre à vide Thermistor 
ROBINAIR 14830A ou manomètre Micron)
N’utilisez pas un manomètre de collecteur pour mesurer la pression à 
vide.
Utilisez en outre un manomètre à vide qui atteint 65 Pa [abs] 
[0,00943 psi/0,5 Torr] ou en dessous après avoir fonctionné pendant 
cinq minutes.

<Triple évacuation>
Évacuez le système de 4 000 microns par les deux valves de service. 
Les ensembles de jauge du système ne doivent pas être utilisés pour 
mesurer le vide. Une jauge micron doit être utilisée en permanence.

 Évacuez le système de 1 500 microns par la valve d’aspiration.

Évacuez le système de 500 microns. Le système doit maintenir le vide 
à 500 microns pendant au moins 1 heure.
 Exécutez un test d’échauffement pendant au moins 30 minutes.

3 Chargement du frigorigène
Utilisez uniquement un réfrigérant de type indiqué dans les manuels 
fournis avec l'unité et sur la plaque signalétique.

Routage du tube avant (pour la série PQRY-P)
P200 : 

5

:  5 
 

:  7 
 

P200~P300
1

P350~P550 :  6 
 

: 
6
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10.5. Installation de l'embout conique

[Fig. 10.5] (P.14)
A

B

C

D

E

F

G

H

I

J

K

L

10.6. Installation du matériel 
d’imperméabilisation pour les pieds 
de la base

[Fig. 10.6] (P.14)
PQHY-P·Y(S)LM-A1, PQRY-P·Y(S)LM-A1 uniquement

A

B

C

D

E

F

G

H

I

J

K

L

M

[Fig. 10.3.3] (P.13)
A B

10.4. Isolation thermique de la tuyauterie 
du frigorigène

[Fig. 10.4.1] (P.13)
A B

C D

E

Remarque :
Quand vous utilisez du polyéthylène comme isolant, l'asphalte n'est 
pas requis.

[Fig. 10.4.2] (P.13)
A B C

D E

[Fig. 10.4.3] (P.13)

Pénétrations
[Fig. 10.4.4] (P.13) 

<A> <B>
<C> <D>

<F>
A Manchon B

C D

E F

G H

I

J
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11.1. Mises en garde
1

2

3

4

5

6

7

8

9

11. Câblage 

11.2. Boîtier de commande et emplacement 
pour le raccordement des câbles

1 Unité extérieure

 Attention :

Remarque :

 

Assurez-vous que les rondelles à ressort sont parallèles au bloc de 
jonction.
Assurez-vous que les rondelles à ressort sont correctement serrées 
aux vis de borne.
Vissez les vis directement vers le bas, et faites attention de ne pas 
endommager les têtes de vis.
Installez les cosses à anneau dos à dos pour pouvoir visser les vis 
directement vers le bas.
Faites une marque d’alignement avec un marqueur indélébile sur toute 
la tête de vis, la rondelle, et la borne après avoir serré les vis.

[Fig. 11.2.1] (P.15) 

A B

C

[Fig. 11.2.2] (P.15) 

A

B

C

[Fig. 11.2.3] (P.15) 

A

B

C

D

E

[Fig. 11.2.4] (P.15) 
A B

C

2 Installation des conduits

11.3. Raccordement des câbles de 
transmission

1 Types de câbles de commande

2

Télécommande ME
 

2  
2 

Télécommande MA

2  
2 
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1
2
3

1
2 2 3

2 Exemples de câblage

OC
OS
BC

BS
HB

HS
IC
RC
RP

Exemple de système d'exploitation avec plusieurs appareils extérieurs (il est nécessaire d'utiliser des câbles 

[Fig. 11.3.1] [Fig. 11.3.3] [Fig. 11.3.4] [Fig. 11.3.6] Télécommande ME (P.16 - 18) 
[Fig. 11.3.2] [Fig. 11.3.5] Télécommande MA (P.16, 18) 

<A>
<B>
<C>
A B C D E F

[Fig. 11.3.3] [Fig. 11.3.6] Combinaison d'appareils extérieurs et de module élévateur du niveau des signaux de transmission (P.17, 18)
A Terre B
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1 Télécommande ME [Fig. 11.3.1] [Fig. 11.3.4] (P.16, 17)
1 2 3 1 2 3 5 1 2 2

1 3 3 5 2 2

1 2 3 2

2 5

2 Télécommande MA [Fig. 11.3.2] [Fig. 11.3.5] (P.16, 18)
1 2 3 1 2 2

1 3 2 2

m1 m2 m1 m2 m3 m 2

3 Élévateur du niveau des signaux de transmission [Fig. 11.3.3] [Fig. 11.3.6] (P.17, 18)

1 L11 12 13 15 2

2 L11 12 13 15 2

3 L11 12 2

4 L 15 13 13 15 2

1 L11 12 13 2

2 L11 12 13 2

3 L11 12 13 15 2

4 L 15 15 2

1 2 2

2  
 15

11.4. Câblage de l'alimentation principale et capacité des équipements
Schéma du câblage (exemple)

[Fig. 11.4.1] (P.18) 
A B C

D E

F

F'
G Terre

Épaisseur de câble pour l'alimentation principale, capacités du commutateur et impédance du système
2 

 

PQHY P200YLM 25 25 30
P250YLM 25 25 30
P300YLM 25 25 30
P350YLM 25 25 30

32 32 30

P500YLM
P550YLM

PQRY P200YLM 25 25 30
P250YLM 25 25 30
P300YLM 25 25 30
P350YLM 25 25 30

32 32 30

P500YLM
P550YLM

1. Utilisez une alimentation séparée pour l'appareil extérieur et pour l'appareil intérieur. Assurez que l'OC et l'OS sont câblés individuellement.
2. Tenez toujours compte des conditions ambiantes (température ambiante, rayons solaires directs, pluie, etc.) lors du câblage et des raccordements.
3. Les dimensions des câbles données correspondent à la valeur minimum pour le câblage du conduit métallique. Si la tension chute, utilisez un câble qui a 

un diamètre plus épais.
 Assurez-vous que la tension d'alimentation ne tombe pas de plus de 10 %.

cordon souple gainé en polychloroprène (norme 245 IEC57). 
6. Un commutateur avec une séparation de contact d'au moins 3 mm [1/8 in] dans chaque pôle doit être fourni par l'installateur du climatiseur.

tout risque.

 Avertissement :

connexions ne sont pas fermement réalisées, un échauffement ou un incendie peut en résulter.
Soyez sûr d'utiliser le type approprié de commutateur de protection de surintensité. Notez que la surintensité produite peut inclure une certaine quantité 
de courant continu.

 Attention :
Certains sites d'installation peuvent requérir la connexion d'un disjoncteur de fuite de terre pour l'inverseur. Si aucun disjoncteur de fuite de la terre n'est 
installé, il y a un danger de choc électrique.
N'utilisez pas de disjoncteur et de fusible de capacité incorrecte. Utiliser un fusible ou un câble de trop grande capacité peut causer un défaut de 
fonctionnement ou un incendie.
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12. Essai de fonctionnement

12.1. Les phénomènes suivants ne représentent pas des défauts.

"Refroidissement 
(chauffage)" clignote

Aucun éclairage

Chauffage prêt

"HO" ou "PLEASE WAIT" 
clignote

No se enciende

13. Informations de la plaque signalétique
PQHY-P·YLM-A1, PQHY-P·YLM-A2

P200YLM P250YLM P300YLM P350YLM P500YLM P550YLM

P500YSLM P550YSLM

PQRY-P·YLM-A1, PQRY-P·YLM-A2
P200YLM P250YLM P300YLM P350YLM P500YLM P550YLM

P500YSLM


